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Artikel 1. 

ln § 2: 
1° Punt 1 weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het Rijk heeft niet bijgedragen in de vorming van de bedoelde reserves 
en kan derhalve geen enkel objectief recht laten gelden. 
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2° A. - In hoofdorde : 
Punt 2 weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het beslag op de reserves waarvan sprake is in de grond een verkapte 
belasting zonder enige verrechrvaardiging. 

B. - In bijkomende orde : 
Punt 2 aanvullen met wat volgt : 
« in overleg met de in vorig lid bedoelde maatschappijen 

en kassen, voor wat betreft de verdelingscriteria». 

VERANTWOORDING 

Het is de logica zelf dat de criteria van verdeling in overleg met de 
betrokkenen zouden bepaald worden. 

Zie: 
838 (1980-1981) : 
- N' 1 : Wetsontwerp. 
- N'" 2 tot 15 : Amendementen. 

Article 1. 

Au§ 2: 
1 ° Supprimer le point 1. 

JUSTIFICATION 

L'Etat n'a pas contribué à la constitution des réserves en question 
et ne peut dès lors faire valoir aucun droit objectif. 

2° A. - En ordre principal : 
Supprimer le point 2. 

JUSTIFICATION 

Le prélèvement sur les réserves en question constitue en fait un 
impôt déguisé et non justifié. 

B. - En ordre subsidiaire : 
Compléter le point 2 par ce qui suit : 
« en concertation avec les sociétés et caisses précitées, en 

ce qui concerne les critères de répartition ». 

JUSTIFICATION 

Il est logique que les critères de répartition soient fixés en concer­ 
tation avec les organismes intéressés. 

Voir: 
838 (1980-1981): 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N°• 2 à 15 : Amendements. 

H. - 449. 
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3° Punt 4 weglaten. 

VERANTWOORDING 

Middelen worden onttrokken aan het regime van de zelfstandigen 
om gestort te worden in een Fonds van Sociale Voorzorg. 
Normaal kan het regime van de zelfstandigen van dit Fonds enkel 

middelen krijgen om het deficit in de ziekteverzekering te dekken 
aangezien kinderbijslag en pensioen onder de R.S.V.Z. thuishoren: de 
operatie heeft dus geen zin. 

Tenzij de Regering er aan denkt de solidariteit tussen werknemers 
en zelfstandigen ten gunste van de eersten te scheppen, wat uiteraard 
dient verworpen te worden. 

Art. 2 . 

In § 3, de eerste zin tot de woorden 
« de spilindex » inbegrepen 

vervangen door wat volgt : • « Deze toelagen zijn reeds aangepast aan de evolutie van 
het indexciif er van de consumptieprijzen, overeenkomstig 
de bepalingen van de wet van 2 augustus 1971 houdende 
inrichting van een stelsel waarbij de wedden, lonen, pen­ 
sioenen, toelagen en tegemoetkomingen ten laste van de 
Openbare Schatkist, sommige sociale uitkeringen, de bezol­ 
digingsgrenzen waarmee rekening dient gehouden bij de 
berekening van sommige bijdragen van de sociale zeker­ 
heid der arbeiders, alsmede de verplichtingen op sociaal 
gebied opgelegd aan de zelfstandigen, aan het indexcijfer van 
de consumptieprijzen worden gekoppeld ». 

VERANTWOORDING 
Het betreft hier een Iegistieke correctie die verduidelijkt wat de 

Regering bedoelt. 

E. FLAMANT. 

A. DUCLOS. 

.W. VAN RENTERGHEM. 

3n Supprimer le point 4. 

JUSTIFICATION 

Des ressources sont soustraites au régime des travailleurs indépen­ 
dants pour alimenter un Fonds de Prévoyance sociale. 

Le régime des travailleurs indépendants ne peut normalement béné­ 
ficier d'une intervention de ce Fonds que pour combler le déficit du 
secteur de l'assurance maladie, étant donné que les secteurs des alloca- · 
rions familiales et des pensions relèvent de l'I.N.A.S.T.I. L'opération est 
donc dénuée de sens. 
A moins que le Gouvernement ne songe à instaurer une solidarité entre 

salariés et indépendants au profit des premiers, ce qu'il faut évidemment 
proscrire. 

Art. 2. 

Au § 3, remplacer la première phrase jusqu'aux mots 
« des indices pivots » inclus 

par ce qui suit : 
« Ces subsides ont déjà été adaptés, compte, tenu de l' évolu­ 

tion de l'indice des prix à la consommation, conformément 
aux dispositions de la loi du 2 août 1971 organisant un 
régime de liaison à l'indice des prix à la consommation des 
traitements, salaires, pensions, allocations et subventions ,à 
charge du Trésor public, de certaines prestations sociales, des 
limites de rémunération à prendre en considération pour le 
calcul de certaines cotisations de sécurité sociale des travail­ 
leurs, ainsi que des obligations imposées en matière sociale 
aux travailleurs indépendants». 

JUSTIFICATION 

Il s'agit d'une correction d'ordre légistique qui précise les intentions 
du Gouvernement. 


